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DopMyBaHHS NepPeKJIaTaNbK0i KOMIIETEHTHOCTI CTYAeHTIiB: MeTOAMYHHUI acHeKT
Summary

The article shows scientific-theoretical and methodological aspects of the formation of translation
competence of the students of philology as future specialists; special attention is paid to a wide range of domestic
and foreign approaches; modern viewpoints to the methodological aspect and the usage of modern information
technologies and the methods which facilitate students’ self-motivation to acquire translation being in the
greatest demand on the labour market are investigated.
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[HTerpamis HayKOBO-TEOPETHIHHUX 300YTKIB Y cipaBi opMyBaHHS MepeKIafanbKoi KOMIIETCHTHOCTI CTYACHTIB Ta
MOXKIIMBOCTEHl METOIMYHOTO XapakTepy, IO PO3BUBAIOTHCS Ha IPYHTI JOCSTHEHb BITYM3HSHOI HAayKH 1 CBITOBOTO
JIOCBi/ly, PO3IIMPIOIOTh MpOoQeciiHUi IMeAarorivHuii MUCKYpC BHKJIaJadiB BHIIOI IIKOJIM CTOCOBHO O3HA4eHOI
npoOiemu. YMiHHS Tepekiany B Mexax mpogecii CyTTEBO MiABHINLYye KOHKYPEHTO3JaTHICTh (axiBLiB, 30Kpema,
MOJIOJTUX CIEIaJCTIiB, M0 BH3HAYAE 1 aKTYAIBHICTh, 1 MPAKTUYHY 3HAYUMICTD IHHOBAI[IHHUX METOIUK i TEXHOJOTIN
(opMyBaHHs NepeKIIafalbKol KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTIB. |HTEHCUBHICTh PO3BUTKY CBITOBOI NENAaroriyHoi JIyMKH B
XXIcT. Takoxk 3pocna 3aBASKKA TpaHchopMallii mpodeciiHuX 3HaHb Ha OCHOBI Mepekiamy (axoBHUX TEKCTIB.
JlocTynHicTh HamOaHbh CBITOBOI MEAAroTidHOI CIIJBFHOTH J03BOJISE BUKIamadaM ykpaiHnchkux 3BO opieHTyBaTHCcs B
IHHOBAIIfHUX HampsMax 1 TEXHOJIOTiAX HAaBYAHHS CTYICHTIB Yy PIi3HMX KpaiHax CBiTy, (OpPMyBaTH NEpEKIAAANbKy
KOMITETEHTHICTb SIK IHTETPOBaHY SIKICTh 1 MATPYHTS MaHOYTHROI YCHIIITHOT TIpodeciiiHol MisITbHOCTI.

KoHnenTtyansHi 3acagy po3yMiHHS CYTHOCTI TepeKIaaanbkoi KOMIIETEHTHOCTI Ta (hyHIaMEHTaIbHI OCHOBH Teopil
mepekyansy He BTPATWIN aKTyaJIbHOCTI W CHOTOJHI: TEeOpis 3aKOHOMIpHHX BimmoBigHocTel f. Pemkepa, Teopis piBHIB
ekBiBajeHTHOCTI B. KomicapoBa, koHuenmis AuHaMivHOI ekBiBaseHTHOCTI FO. Halinm, KoHIeNIiss MOBHUX 3HAYCHB 1
4eproBocTi ix BinTBOpeHHs B nepekiani JI. bapxyaaposa Tomo. [Tepexiianarpka KOMIETEHTHICTD A1aJI0TiYHO OB s3aHa
3 KOMYHIKaTHBHOIO KOMIIETEHTHICTIO, iX popMyBaHHS B3a€MO3yMOBJIECHE, BiOYBAETHCS OJHOYACHO B TIpOIiECi 300y TTs
BUINOI OCBITH 3a (paxoM, yJOCKOHAIIOETHCS B Ipolieci mpodeciiHoi misiubHOCTI nepekianada. CydacHe pO3yMiHHS
NepeKIIalalibkoi KOMIIETEHTHOCTI aKIEHTOBAaHE Ha TOMY, L0 1€ — KOMIUIEKCHE IHTEJICKTYaJIbHO-IICHXOJIOTiYHEe
YTBOPEHHSI 0COOMCTOCTI, SIKE XapaKTEPH3YEThCS 3/1aTHICTIO JIIOAMHU 10 €(EeKTUBHOTO CIIUIKYBaHHS B Pi3HHX cepax
KUTTETISIIHHOCTI, HASIBHICTIO 3HAHH MOBHHUX 1 MOBJICHHEBHUX HOPM, €THKETY, KYyJbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH, COIIAILHOTO
JOCBiTy ¥ yMiHHS BUKOPHCTOBYBATH IIi 3HAHHS BiAIMOBIIHO IO CHTyalii CIIIKyBaHHS Ha OCHOBI 3HaHHS iHO3EMHOL
MoBHU. [lepekmaganpka KOMIIETEHTHICTh Tiepemdadae 3MaTHICTh CHOPUMUMATH W CTBOPIOBATH IHIIOMOBHI TEKCTH
BIiNIOBITHO [0 MOCTaBJICHOI UM 3yMOBIEHOI KOMYHIKaTHBHOI 3a1adui, sKa BKJIIOYAE€ CHUTYalil0 CHUIKYBaHHS M
KOMYHIKaTUBHUI HaMip, TOOTO IPYHTYETHCS Ha YOTHPHOX CKJIAJIOBUX: ayJilOBaHHI, TOBOPiHHI, YMTaHHI Ta MUCHMI. B 11
OCHOBI — c(opMOBaHI MOBJICHHEBI BMIiHHS B YOTHPHOX BHJAaX MOBJIEHHEBOI MisUIBHOCTI. MoOBHa (JHTBICTHYHA)
CKJIaJIoBa Iependavyae 3HaHHS CUCTEMH MOBM I mpaBwil 1i (YHKIIOHYBaHHS IIPH IHIIOMOBHIM KOMyHikamii, BoHa €
IHTETPaTUBHOIO 1 BKIIIOYAE KOMIICTEHIi: JICKCHYHY, rpaMaTudHy, (oHOJOriyHy, opdorpadiuny; comioKyIbTypHA
CKJIJI0Ba I'PYHTYEThCS Ha KpaiHO3HABUIHM Ta JIIHTBOKpaiHO3HABYIH KOMIeTeHIIAX. OCKUIBKH KOMIIETEHIIIsI ITOB’SI3y€EThCS
3 MaHCTEpHICTIO, TO MepeKiIajanbka KOMIETEHTHICTh Mae 3ade3nedyBaTd NpodeciiHuil ycmix ¢axiBii-nepexiiazada
[2]. HaykoBui BBaXaroTh, 1 MU MOIUIAEMO TXHIO TOUKY 30Dy, LI0: HA Yaci BUSBJICHHS THIIB IEepeKIaJalbKuX CTpaTerii i
YHHHUKIB, fKi TapMOHI3YIOTh NepeKIafanbKy KommeTeHIifo cryaeHTa-Oiminrsa (XK. ['opina); cydacHa wmerommka
HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB Ma€ 3BepTaTHCS J0 BepOaNTbHHX 1 HeBepOadbHHX 3ac00iB KOMYHIKAIll SIK KyJbTYypHOTO
MPOSIBY TIOBEAIHKH JIIOJMHM;, KOMYHIKaIlifo, MOBY Ta KYJbTypy HE MOXKHa PO3AUIATH B HaBYAIBHOMY TIpOIIeCi
(B. Konosanosa, B. MuponrHn4eHko); iHTeTpaTUBHA CYTHICTh MOHATTS MEPEKIaIallbKoi KOMIETEHTHOCTI 3yMOBIIIOE ii
KOMITJIEKCHI HayKOBI TOCIIHKCHHS: K ()eHOMEHA, SIK MiIIPYHTS 1HITOMOBHOTO TUCKYPCY, SIK OCHOBH KPOC-KYJIbTYypPHOT
KOMYHIKaIlii, K 3ac00y KOMIapaTHBICTUKHA TOIIIO.

3arajpHOBKMBAHUM € PO3YMIHHS MEPEeKIaay SIK BiITBOPEHHS TEKCTY iHIIOIO MOBOIO, NEPEKOAYBaHHS HOTO 3 MOBH
OpHTiHATYy Ha MOBY TOTO, XTO crpuiiMae. OCKIJIbKH B Cy4acHOMY CBITi PO3BHBAIOTbCS HAYKOBHH, TEXHIYHUH, TIITOBHH,
MHUCTEIBKAN (XYZOXHIM) Ta iHII BHIM TepeKiaay, siKi BHKOHYIOTh 1H()OpPMATHBHY, NMPOCBITHHIBKY, KYJbTYpPHY,
ecreTnuHy (yHKOIi, TO ycTajneHe i TpaguuiliHe TIIyMadyeHHs IepeKiIajy JIMIIE SK MOBO3HABYOTO TEPMiHYy B CHUCTEMI
JTOCTIJIKCHb PO3IIMPIOETHCS i TPAHC(POPMYETHCS BIAMOBIAHO 10 3MICTy TEPEKIIAIabKOI KOMIIETCHTHOCTI, 8 ()EHOMCH
NepeKIIajly CTae yHIBepcaJbHUM 3acO00M TBOpPEHHS NMPOQEeciiHOro IUCKypcy B 0araTOBUMIpHOMY IPOCTOpI HayKH,
30KpeMa i Teopii mepekian03HaBCcTBa.

MeroauuHuii acriekT (OpMyBaHHS MEePEKIaIabKol KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB, Ha HAlly JyMKY, IDYHTYETbCS Ha
TaKMX Te3aX: BUBUYCHHS MOBH — SK PIAHOI, Tak 1 iHO3eMHOi — 1€ O0COOMCTICHA MOTpeda; YCHMIIIHICTh CIIIKYBaHHS
1HO3EMHOI0O MOBOIO 3a0e3meuyeThes He Juie Oa)kaHHSM YCTAHOBHTH KOHTAKT, ajie ¥ yMIHHSAM pealli3yBaTH MOBHHMA
HaMip, 110 3aJISKUTH B/l CTYTICHS BOJIOAIHHS OJUHUIIIMI MOBHU ¥ YMiHHS BXXHBATH IX Y KOHKPETHUX CUTYAIlisIX; yMiHHS



MepeKIany — MiAIpyHTS €PEeKTUBHOI iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHMBHOI KOMIIETEHTHOCTI M MpodeciiHOl MisUTbHOCTI;
HaBYaHHS CydYacHUX CTYICHTIB Mae OyTH Cy9acHHMM, TOOTO Ha OCHOBI IHHOBAIIHHWX, Yy TOMY YHCI # IU(POBHX,
TEXHOJIOTiH; memaror y mpotieci ¢popMyBaHHS HepeKIagabkoi KOMIIETEHTHOCTI CTYICHTIB Ma€e BPaxOBYBaTH BUMOTH
PUHKY TIparti 1o ¢axiBIiB-TiepekiiaaadiB; mpodeciitHa KOMIETEHTHICTh CAaMOTO BUKJIa1ada Ma€ aKTUBHO PO3BUBATHCS.

YMOBHHUH NaHIIOKOK, KO’KHA 3 JIAHOK SIKOTO aKTyaji3ye CTYICHTY OCOOHCTICHY MOTpe0y BUBYEHHS iHO3€MHOI MOBH
SIK OCHOBHOTO peCcypCy MisUTBHOCTI Tepekiiagada, MO3HauYMMO Tak: 0a3oBa iHO3eMHa MoBa (a00 JeKidbka MOB) —
npodeciitHa nekcuka — npogeciiiHi TeKCTH — npodeciiiHe CIIKyBaHHS — NpodeCciHHII AUCKYpC — yCHiX y npodecii.

[Ipote BianoBinagbHE OCOOMCTICHE CTaBlIeHHS /10 GOpMyBaHHS IepeKiIa albkoi KOMIIETEHTHOCTI Cy4acHi CTY/ICHTH
1HOJl CIIPUHMAIOTH 3 MIEBHUM CKENTHIIM3MOM, aJ[Ke JICTKOJAOCTYIHICTh iH(opMarlii (i BiacHe nepekiany) Ha [HTepHeT-
pecypcax J03BOJIsIE, Ha TXHIO JYMKY, NEepeKiIagaTi Oy/b-sKOI0 MOBOIO Oy b-Ki TEKCTH O€3 0COOINBUX 3yCHIIb.

Os3HayeHe MPOTUPIYYS 3YMOBIIIOE aKTyaJIbHY METOJIUYHY NPOOIEMy: MOTHBALIS CTyIeHTiB. OCKUTBKH MOTHBALS €
BU3HAYaJIbHUM KOMIIOHEHTOM OpraHi3allii HaB4aHHs 1 Moke OyTH BHYTPIIIHBOIO 200 30BHIIIHBOIO IIOJO IiSUTBHOCTI,
ajyie 3aBX/IW € BHYTPIIIHBOIO XapaKTEePUCTHKOIO 0COOMCTOCTI AK cy0’eKTa i€l AisUIbHOCTI, TO MEePEeIyMOBOIO YCIIiXY B
Hil € cPOPMOBAHICTh CIIOHYKAIBLHOT CepH, PO3BUTOK SKOI MOTPeOye IIIECIPIMOBAHOTO MEAArOTiYHOTO BIUTMBY. MU
BBKAEMO IO TE3y BaXAUIMBOIO B HaBYaHHI CTYACHTIB, SKi TOB’sA3ylOTh MaiOyTHIO Tpodecito 3 mepekIaaanbKoro
nisutbHiCTIO. Tlemaror Mae MOTHBYBAaTH CTYICHTIB O HAaBYAHHS, ONEPYIOUM aKTyaJbHUMH JUISI MOJIOJI apTyMEHTaMH,
3aCTOCOBYIOYH KOMIUIEKCHO CydacHi ITikaBi METOJIM OpTaHi3allii 3aHsTh.

SIKi K apryMeHTH MOKHA BBaXKaTH MEPEKOHIWBHUMH s cydacHoi monoxai? JleXTo 3 AOCHiTHWKIB BBaXkae, IO
MEPEKOHIMBUM apTyYMEHTOM € BiJIIOBiTHICTh HAaBYAJIbHHX 3aHATH 3 MEPEKIay MoTpedaM pearbHOI MPAKTHKH Ha PHHKY
mpani. Tak, D. Kiraly 3a3Hauae, mo BHKIaJaHHS MEPEKIaaAy Mae TPYHTYBAaTHCS Ha MPAKTHIN, TOOTO HA TOMY, YUM
3aliMaroThes mpodeciiiHi mepeknanavi B peambHoMy KUTTi [3]. Jlo Toro , Ha HOro QyMKy, BUKJIagadi MarwTh OyTH
NIepeKOHaHi, 1110 3aHATTS, SKe BOHU BeIyTh 31 CTyJICHTaMH, JIHCHO OB s3aHe 3 MpakTHKol0. Ha Hamry myMKy, nomiisHO
CKOpHCTaTHCsS MaTepiagaMu I IokymeHTamMu Acowmianii mepekianadiB Ykpainu [1]. 3okpema, TyT NpencTaBiIeHO
cTaHmapTé mpodecii, IPUIOMy OKpPEeMO ISl MHCBMOBOTO Ta YCHOTO MEpeKiIany, BU3HAUEHO ITOKa3HUKH SKOCTI IS
KOXXHOTO 3 BHAIB. Tak, NMHCbMOBWH TIepEKJIa]] BBaXKAEThCS SKICHUM, SKIIO: BiIMOBiZa€ BHUMOTaM 3aMOBHHKA i
BIJINIOBiZJa€ ITOYATKOBOMY TEKCTY 3a 3MIiCTOM, CMHCIIOM, OOPMIICHHSAM; HE MICTHTh IpaMaTHYHHX, opdorpadidanx i
MYHKTYaIiHHAX TTOMIJIOK; TEPMIHOJIOTiS TIEPEKIamy BiMIOBIa€ Taly3eBili MPUHAIECKHOCTI MOYATKOBOTO TEKCTY; Y
MepPeKIalli JOTPUMYETHCS OJTHOMAHITHICTh TEPMiHIB, HaliMEHyBaHb, YMOBHUX II03HaY€Hb, CKOPOYCHb, CHMBOJIIB.
Cranpaptu mpodecii o0 yCHOTO Mepekiiaay nepeadadaloTs Taki HOKa3HUKH SIKOCTI: epekyal MOBHHEH BiIIOBiAATH
YCHIif MPOMOBI JIOTTOBiIa¥a 3a 3MiCTOM i CEHCOM; Ma€ OYTH IMOBHHUM Ta aJICKBATHUM; HE IIOBUHCH MICTHTH TPAMATUIHUX
MIOMUJIOK; TEPMIHOJIOTIsSI EpEeKiIaay MOBUHHA BIJINOBIAATH Taly3eBii IPHUHAIC)KHOCTI BUXIJHOTO MOBIIOMIIEHHS TOLIO.
Yitko Bu3Ha4eHi i kBamidikamiiiHi BUMOTH 0 Nepekiiazada Ta OXapakTepr30BaHa HOro KOMIIETEHTHICTh. 3a3HaueHo,
IO TIepeKiIaaay MOBUHEH MaTH 0a30By ab0 MOBHY BHIIY OCBITY 3 Wi€l cHeliaJibHOCTI; Mae OyTH KOMIICTEHTHUM Y
MOBaX, SIKi BIH BUKOPHCTOBY€ IiJl 4yac Iepeknany (MOBHHEH NMpoQeciiHO BOJOAITH MOBOIO IOYaTKOBOTO TEKCTY i
MOBOIO TEpEKIany); MOBUHEH BOJIONITH CIICHIANI3Ai€l0 MisTTBHOCTI 3aMOBHHUKA, JUIS SKOTO BHKOHYE TMEpPEKIal;
TEPMIHOJIOTIEI0 TEMaTHKH MOBAaMH, IO BUKOPHCTOBYIOTBHCS MJIs Mepekiamy;, OyTH o0O0i3HAaHUM i3 Taly3eBUMH
MDKHApOIHUMH 1 HAIlOHAJFHIMH CTaHAAPTaMH; 3HATH 1 3aCTOCOBYBATH IpW BHKOHAHHI NepeKiajiB MiKHAPOIHI Ta
HaIllOHAJIbHI CTAHAAPTH B TaTy3i MEPEeKIaiB, M0 AIFOTh HA TEPUTOPil YKpaiHH TOIIO.

BuxopucraHHS TakuxX MaTepiajiB y poOOTi 31 CTyIeHTaMU Ha 3aHATTAX 3 MEPeKIaay € Haa3BUIalHO e(PeKTHBHHUM,
aJpke B HAX — peaibHi BUMOTH PUHKY TIpalli 0 MaiOyTHROI mpodecii i aprymeHTaris i oriaTy.

3 Hamoi TOYKH 30py, B METOAMYHOMY AacCTEeKTi BaXKIIMBO BPaxOBYBATH IONIMPEHHS B OCBITI TaKWX SIBHII, SIK
nepconanizayiss HaBYaHHS — HAsBHICTh 3aBASKH KOMII'IOTEpY IEPCOHAIBHOTO BIKHA OTpUMaHHs iHQopMaii, sKa
BIZMOBia€ TPODITIO CTYyAEHTa; nedazociyna iHeepcisi, IO TOJNATa€ B IPOTHUPIYYi: Ti, IO BYATHCS, HEPIAKO
MEPEBEPUIYIOTh 3HAHHIMHU 1 BMIHHSMH CBOTX IMEJAroriB, IO CTOCYEThCS, 30KpeMa, iIHO3EMHUX MOB Ta iHPOPMATHKH 1
BITHCYETbCS B TpedirypaTHBHY KyJIbTYpY, XapakTepHy Ui iHpOpMaumiiHOTO CyCHIIBCTBA, KOJIM JIOPOCIHI BUATHCS Y
niteit (Mead). CydacHi oudaxkmuyni moOeni BIATBOPIOIOTH BHKIAJa4a B HOBIA POJi: HE TPAHCIIMHOTO KaHATMY JUIS
SHITUKJIONIEIMYHNX 3HaHb, a TBOPIS OCBITHHOTO MPOCTOPY, SIKUH BUKOHY€E 0AraTOBHMIpHY pOJib: ThIOTOpP (tutor), Koyd
(coach), excriept (expert) 3 HaBYaHHS, KOHCTPYKTOP 1 TBOPEIlh OCBITHLOTO KOHTEHTY To1o. OCBITHI HaBYaJbHi 1 (axoBi
mopTaiy, TeMaTHudHi kaHaimu Ha You Tube, mocmyra VOD, 6morn i MOXKIMBICTh €KCIUTIKAIil BIAKPUTHX OCBITHIX
pecypciB pO3MHPIOIOTH 1 3MIHIOIOTH SIKICTh JOCTYIHOCTI ¥ 3400yTTS 3HaHb, BIUIMBAIOTh HA 3MICT CYYaCHHUX METOIHK
HaBYaHHS CTYJCHTIB K MalOyTHIX (haxiBIliB 3 IepeKIamry.

OTxe, METOOUYHUI acmekT (GopMyBaHHSA HepeKIaganbKoi KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB SK MaWOyTHIiX (haxiBIiB
IITHOOKO JIOCTIUKY€ETBCS BITYM3HSIHUMU 1 3apyODKHUMH HayKoBISIMH. HaykoBO-TE€OpeTHYHI OCHOBM € MIATPYHTSM SIK
YCTaJICHUX METOJIMYHUX MiAXOJIB 10 GOPMYBaHHS MEPEKIAAAIbKOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB K MepeKiIagayiB, TakK i
HOBUX, 3yYMOBJICHHX BHMOTaMH CYYacCHOIO CYCHUIBHOTO JKUTTS. METOJMYHUHA acleKT KOPEryeTbCs CTPIMKHM
PO3BUTKOM 1H(GOPMAIIIfHUX TEXHOJOTiH, IHHOBaWiHHMMU METOAWKAMH, OCOOUCTICHMM (AaKTOPOM 1 IIUPOKHM
CaMOCTIHHMMH JOCTYIIOM CTYJEHTIB J0 3HaHb, NOTpeOaMK 3aMOBHHKIB MepekiIajanbKux mociayr. Po3maitTs HayKoBUX
norysiiiB Ha (DOpMyBaHHS IepeKiaalibkoi KOMIIETEHTHOCTI 3acBidy€ aKTyalbHICTh ()aXxOBUX IOCIHIDKEHb IOJ0
0oOTpyHTYBaHHS, anpoOarlii i ynpoBaKeHH e)eKTUBHUX TEXHOJIOTiH Ta iIHHOBAIlIHHUX METOIUK Y HAaBYAILHUH TPOIIeC
3BO, xo4a, 6€3yMOBHO, JIOIIBHICTh i pPe3yJbTAaTUBHICTh 1X MOXKe OYTH JIOBEJeHA YW CIPOCTOBAaHA JIMIIE 3 YacOM.
[TepcrieKTHBY TOMAIBITUX PO3BIAOK MIOJ0 HAYKOBO-TEOPETHUYHOI apryMEHTallii, MPaKTUIHOi PO3POOKH, peabHOI
armpo0artii # ynpoBapkeHHs B HaBuanbHHA mporec 3BO cydacHuX e(deKTHBHUX METOAWK HaBYAHHS 1HO3EMHHX MOB 3



MeTor0 (DOpMyBaHHS TEepeKIaaanbkoi KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTIB, Ha HAIly MyMKY, TOCHTH IIHPOKi, a/pke mpodiema
aKTyasipbHa i 3aTpedyBaHa MPAaKTUKOIO MEPEeKIay.
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